LE THANH GIA THAT
Lé& Kinh

Bai doc 1 St 15,1-6 ; 21,1-3

Bai trich sach Sang thé.

15 ! Hoi @6, ¢6 161 Birc Chua phan voi ong Ap-ram trong mét thi kién rang : “Hai
Ap-ram, dimng so, Ta 1a khién che thuin d& cho nguoi ; phan thuéng cia nguoi sé
rat 16n.” 2 Ong Ap-ram thua : “Lay Ptrc Chua 1a Chtia Thuong, Chtia s& ban cho con
cai gi ? Con ra di ma khong con céi, va nguoi thira ty gia dinh con 1a E-li-e-de, mot
ngudi Pa-mat.” > Ong Ap-ram con néi : “Chua coi, Chua khong ban cho con mot
dong dbi ; va mot gia nhan cua con s& thira ké con.” * Va day c6 161 Ptrc Chiia phan
v6i 6ng rang : “Ké d6 s& khong thira ké nguoi, nhung mot ké do chinh nguoi sinh ra
moi thira ké nguoi.” > R6i Nguoi dua ong ra ngoai va phan : “Hiy ngudc mit 1én
troi, va thr dém céac vi sao, xem c6 dém noi khong.” Ngudi lai phan : “Dong doi
nguoi s& nhu thé d6 ! ¢ Ong tin Dirc Chua, va vi thé, Pic Chia ké 6ng 13 ngudi
cong chinh.

21 ! Brc Chiia viéng thim ba Xa-ra nhu Nguoi dd phan, va Ngudi da 1am cho ba
nhu Nguoi d3 hira. > Ba Xa-ra c6 thai va sinh cho 6ng Ap-ra-ham mot con trai khi
ong da gia, vao thoi ky Thién Chua di htra. > Va ong Ap-ra-ham da dat tén cho dira
con ma ba Xa-ra sinh ra cho 6ng, 6ng dat tén la I-xa-ac.

P6 La Loi Chua

Pap ca Tv 104,1-2.3-4.5-6.8-9 (D. ¢.7a.82)

D.Chinh Dvrc Chua la Thién Chua chung ta,
giao woc da ldp ra, muon doi Nguwoi nho mai.

'Hay ta on Chta, cau khan danh Ngudi,

vi nghiép cta Nguoi, loan bao gitta mudn dan.’Hat 1én di, dan ca mimg Chua,
va suy gam moi ky cong ciia Nguoi.

D.Chinh Dvrc Chua la Thién Chua chung ta,

giao woc da ldp ra, muon doi Ngwoi nhé mdi.

SHay tu hao vi danh thanh Chua,

tdm hon nhiing ai tim kiém Chuia, ndo hoan hy.*Hay tim Chua va sitc manh cta
Nguoi,

chang khi ngung tim kiém Thanh Nhan.



D.Chinh Dvrc Chua la Thién Chua chung ta,
giao woce da ldp ra, muon doi Nguwoi nho mai.

"Hay nh¢ lai nhitng ky cong Ngudi thuc hién,

nhimg dau la va nhitng quyét dinh Ngudi phan ra,°hdi anh em, dong ddi Ap-ra-
ham t6i t& Chua,

con chau Gia-cop dugc Ngudi tuyén chon !

D.Chinh Dvrc Chua la Thién Chua chung ta,

giao woc da ldp ra, muon doi Nguwoi nho mai.

8Giao udc 1ap ra, mudn doi Ngudi nhd mai,

nhé 101 d3 cam két dén ngan thé hé D¢ 1a diéu da giao udc cung Ap-ra-ham,
da doan thé cung I-xa-ac.

D.Chinh Dvrc Chua la Thién Chua chung ta,
giao woc da ldp ra, muon doi Nguwoi nho mai.

Bai doc 2 Hr 11,8.11-12.17-19

Bai trich thw giwri tin hiru Hip-ri.

8 Thua anh em, nhd drc tin, 6ng Ap-ra-ham di vang nghe tiéng Chua goi ma ra
di dén mot noi 6ng s& dugc 1anh nhan lam gia nghiép. Ong d3 ra di ma khong biét
minh di dau. ''Nh¢ due tin, ca ba Xa-ra von hiém mudn, ciing da co thé thu thai va
sinh con ndi dong vao luc tudi da cao, vi ba tin rang Pang da htra 1 Pang trung
tin. ' B4i vy, do mot ngudi duy nhat, mot ngudi ké nhu chét roi ma da sinh ra mot
dong ddi nhiéu nhu sao troi cat bién, khong tai nao dém duoc.

17 Nho due tin, khi bi thir thach, ong Ap-ra-ham d3 hién té I-xa-ac ; du di nhan
duoc 101 htra, 6ng van hién té ngudi con mot. '® Vé nguoi con nay, Thién Chua d3
phan bao : Chinh do I-xa-ac ma s€ c6 mot dong d6i mang tén nguoi. 19 Qua that, ong
Ap-ra-ham nghi rang Thién Chua co quyén ‘nang cho nguoi chét trdi day. Rt cudc,
ong da nhan lai nguoi con Ay nhu 1a mot biéu tuong.

Do La Loi Chua

Tin Murng Lc 2,22-40

"HTin Mirng Chua Gié-su Ki-t6 theo thanh Lu-ca.
22 Khi d4 du thoi gian, dén ngdy cac ngai phai duoc thanh tay theo luat Mo-sé, ba
Ma-ri-a va 6ng Giu-se dem con 1én Gié-ru-sa-lem, dé tién dang cho Chua, 2> nhu da
chép trong Luat Chuia rang : “Moi con trai dau long phai duoc thanh hién, danh riéng



cho Chtia”. 2* Ong ba ciing 1én dé dang cua 18 theo Luat Chua truyén, 1a mot doi
chim gay hay mot cip bd cau non. 2° Hoi 4y ¢ Gié-ru-sa-lem, c6 mot ngudi tén 13 Si-
mé-6n. Ong 14 ngudi cong chinh va sing dao, 6ng nhimg mong chd niém an Gi cta
ft-ra-en, va Thanh Than hang ngy trén ong. 26 Ong di dugc Thanh Than linh béo 1a
ong s& khong thay cai chét trude khi duoc thdy Pang Ki-t6 cua Pirc Chia. ¥ Puoc
Than Khi thac day, 6ng 1én Dén Tho. Vao lic cha me Hai Nhi Gié-su dem con t6i
dé 1am diéu nguoi ta quen 1am theo luat day, 2® thi 6ng am 1ay Hai Nhi trén tay, va
chuc tung Thién Chua rang :

2%“Mubn lay Chua, gio day
theo 101 Ngai da hura,
xin dé t6i t& ndy dugc an binh ra di.
30Vi chinh mét con dugc thay on ctru do
31Chua da danh sin cho muon dan :
32P6 1a 4nh sang soi dudng cho dan ngoai,
1a vinh quang ctia [t-ra-en Dan Ngai.”

33 Cha va me Hai Nhi ngac nhién vi nhitng diéu nguoi ta ndi vé Nguoi. 3* Ong
Si-mé-6n chic phuc cho hai 6ng ba, va néi voi ba Ma-ri-a, me cua Hai Nhi : “Chau
bé nay duoc dit 1am duyén cé cho nhiéu ngudi {t-ra-en ngd xudng hay ding 1én.
Chau con 13 ddu hiéu bi ngudi doi chéng bang. *° Con chinh ba, mot ludi guom s&
dam thau tAm hon ba. Nhu vay, nhitng ¥ nghi tir thAm tdm nhiéu ngudi s& 16 ra.”

* Lai cling c6 mot nir ngdn st 1 ba An-na, con 6ng Po-nu-én, thudc chi téc A-
se. Ba dd nhiéu tudi 1am. Tir khi xuat gia, ba da song véi chong duoc bay nam, réi
& go4, dén nay di tdm muoi tu tudi. Ba khong roi bo Dén Tho, nhimng an chay cau
nguyén, dém ngay thd phuong Thién Chua. ** Ciing vao lic ay, ba tién lai gan, cam
ta Thién Chua, va n6i vé Hai Nhi cho hét thay nhimg ai dang mong chd ngay Thién
Chua ctru chudc Gié-ru-sa-lem.

39 Khi hai 6ng ba d3 hoan tit moi viéc nhu Luat Chua truyén, thi tré vé thanh cta
minh 1a Na-da-rét, mién Ga-li-16. “* Con Hai Nhi ngay cang 1én 1én, thém vimg
manh, ddy khon ngoan, va hang dugc an nghia cting Thién Chua.

Reading I Gn 15:1-6; 21:1-3

The word of the LORD came to Abram in a vision, saying:
“Fear not, Abram!

I am your shield;

I will make your reward very great.”

But Abram said,



“O Lord GOD, what good will your gifts be,

if I keep on being childless

and have as my heir the steward of my house, Eliezer?”
Abram continued,

“See, you have given me no offspring,

and so one of my servants will be my heir.”

Then the word of the LORD came to him:

“No, that one shall not be your heir;

your own issue shall be your heir.”

The Lord took Abram outside and said,

“Look up at the sky and count the stars, if you can.
Just so0,” he added, “shall your descendants be.”
Abram put his faith in the LORD,

who credited it to him as an act of righteousness.

The LORD took note of Sarah as he had said he would;

he did for her as he had promised.

Sarah became pregnant and bore Abraham a son in his old age,
at the set time that God had stated.

Abraham gave the name Isaac to this son of his

whom Sarah bore him.

The Word Of The Lord

Reading 11 Heb 11:8, 11-12, 17-19

Brothers and sisters:

By faith Abraham obeyed when he was called to go out to a place
that he was to receive as an inheritance;

he went out, not knowing where he was to go.



By faith he received power to generate,

even though he was past the normal age

--and Sarah herself was sterile--

for he thought that the one who had made the promise was trustworthy.
So i1t was that there came forth from one man,

himself as good as dead,

descendants as numerous as the stars in the sky

and as countless as the sands on the seashore.

By faith Abraham, when put to the test, offered up Isaac,
and he who had received the promises was ready to offer
his only son,

of whom it was said,

“Through Isaac descendants shall bear your name.”

He reasoned that God was able to raise even from the dead,

and he received Isaac back as a symbol.

The Word Of The Lord

Gospel LK 2:22-40

When the days were completed for their purification

according to the law of Moses,

They took him up to Jerusalem

to present him to the Lord,

just as it is written in the law of the Lord,

Every male that opens the womb shall be consecrated to the Lord,

and to offer the sacrifice of



a pair of turtledoves or two young pigeons,

in accordance with the dictate in the law of the Lord.
Now there was a man in Jerusalem whose name was Simeon.
This man was righteous and devout,

awaiting the consolation of Israel,

and the Holy Spirit was upon him.

It had been revealed to him by the Holy Spirit

that he should not see death

before he had seen the Christ of the Lord.

He came in the Spirit into the temple;

and when the parents brought in the child Jesus

to perform the custom of the law in regard to him,

He took him into his arms and blessed God, saying:
“Now, Master, you may let your servant go

in peace, according to your word,

for my eyes have seen your salvation,

which you prepared in sight of all the peoples,

a light for revelation to the Gentiles,

and glory for your people Israel.”

The child’s father and mother were amazed at what was said about him;
and Simeon blessed them and said to Mary his mother,
“Behold, this child is destined

for the fall and rise of many in Israel,

and to be a sign that will be contradicted

—and you yourself a sword will pierce—

so that the thoughts of many hearts may be revealed.”
There was also a prophetess, Anna,

the daughter of Phanuel, of the tribe of Asher.



She was advanced in years,

having lived seven years with her husband after her marriage,
and then as a widow until she was eighty-four.

She never left the temple,

but worshiped night and day with fasting and prayer.

And coming forward at that very time,

she gave thanks to God and spoke about the child

to all who were awaiting the redemption of Jerusalem.

When they had fulfilled all the prescriptions

of the law of the Lord,

they returned to Galilee,

to their own town of Nazareth.

The child grew and became strong, filled with wisdom,;
and the favor of God was upon him.

Or

Lk 2:22,39-40

When the days were completed for their purification

according to the law of Moses,
they took him up to Jerusalem

to present him to the Lord.

When they had fulfilled all the prescriptions

of the law of the Lord,

they returned to Galilee,

to their own town of Nazareth.

The child grew and became strong, filled with wisdom,;

and the favor of God was upon him.



